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M a j a B o š k o v i ć - S t u l l i 

U z b o r n i k u » R a d k o n g r e s a fo lk lo r i s t a J u g o s l a v i j e u V a r a ž d i n u 1957«, 
k o j i o v e (1959.) g o d i n e i z l a z i iz š t a m p e , o b j a v l j u j u s e t r i p r i l o g a , p o 
v e z a n e d o n e k l e s r o d n o m p r o b l e m a t i k o m . T o s u r e f e r a t i J o v a n a V u k o -
v i ć a » O n a č i n i m a b e l e ž e n j a f o l k l o r n e g r a đ e « , Ž i v o m i r a M l a d e n o v i č a 
» R u k o p i s i n a r o d n i h p e s a m a u V u k o v o j z a o s t a v š t i n i « i V l a j k a P a l a -
v e s t r e » O t r a n s k r i b i r a n j u i r e d a k c i j i n a r o d n i h p r i p o v i j e d a k a « . U s v i m 
s e t im p r i l o z i m a — š to oč i to n i j e s l u č a j n o s t — d o d i r u j e i s to p i t a n j e : 
o d n o s m e đ u k a z i v a n i m , z a p i s a n i m i o b j a v l j e n i m t e k s t o m . R a d i s e tu o 
p i t a n j u o k o j e s e v e ć d a v n o s p o t i č u s v i oni k o j i s e b a v e u s m e n o m k n j i 
ž e v n o š ć u . P i t a n j u n a o k o s i t n o m , t e h n i č k o m , a z a p r a v o v e o m a v a ž n o m , 
t a k v o m d a s e k r o z a n j o č i t u j e i o s n o v n i o d n o s p r e m a n a r o d n o m k n j i 
ž e v n o m s t v a r a l a š t v u . 

M i s l i m d a k o d n a s p o m a l o d o z r i j e v a v r i j e m e z a s a v r e m e n o r j e š a 
v a n j e t ih p r o b l e m a , o č e m u s v j e d o č e i s p o m e n u t i r a d o v i . K a k o o n i n a 
k o n g r e s u , p r v e n s t v e n o z b o g s k u č e n o g v r e m e n a , n i s u n a ž a l o s t u s p j e l i 
i z a z v a t i š i r u i p l o d n i j u d i s k u s i j u , b i l o b i m o ž d a d o b r o p r e n i j e t i j e n a 
s t r a n i c e n a š i h s t r u č n i h č a s o p i s a . M o j d a n a š n j i č l a n a k z a m i š l j e n j e k a o 
j e d a n o d p r i l o g a t o j a n k e t i . 

G o v o r i l o s e o n a č i n u k a k o d a s e p r i s t u p i o n o m e t k o z n a p r i č a t i 
p r i č e , o p o t r o b i s p o n t a n o s t i u t o m p o s l u , o t e ž n j i d a s e p r i č a , p r e d a j a 
i l i a n e g d o t a p o j a v i s a m a n e p o s r e d n o iz r a z g o v o r a . Z a p i s a t i p r i č u k o j a 
j e t a k o p r o i z a š l a iz r a z g o v o r a i u j e d n o p r i k a z a t i o k o l n o s t i iz k o j i h j e 
p o t e k l a , s r e t n a j e a l i r j e đ a p r i l i k a . T a k a v z a p i s m n o g o p o m a ž e u p o 
z n a v a n j u b i o l o g i j e p r i č a , p a i p a k o t k r i v a s a m o j e d a n v i d k a z i v a n j a . 
U s r e d i n a m a g d j e s e j o š k a z u j u n a r o d n e p r i p o v i j e t k e i m a m n o g o p r i 
l i k a k a d a o n e u ž i v o t u t e k u j e d n a z a d r u g o m , k a d a s e p r i č a j u s a t i m a 
z b o g i n t e r e s a i p o t r e b e z a p r i č o m , b e z n e k e n e p o s r e d n e a s o c i j a c i j e iz 
d n e v n o g ž i v o t a . Z a p i s i v a č t r e b a d a p r o n a đ e t a k v e z g o d e i l i d a s a m , 
k o l i k o m o ž e , i z a z o v e p o g o d n o r a s p o l o ž e n j e . M e t o d e s u r a z l i č i t e i v e o m a 
i n d i v i d u a l n e . R a z g o v o r o n j i m a z a n i m l j i v j e t e k n a j u ž e m k r u g u s t r u č 
n j a k a , p a s e m o ž e o v a j p u t m i m o i ć i . 

N a s s a d a n a j v i š e z a n i m a o d n o s p r e m a p r i č i k o j u s l u š a m o i z a p i 
s u j e m o , p r e m a p r i č i k a o u m j e t n i č k o j c j e l i n i . V e ć i n a s e i s t r a ž i v a č a s l a ž e 
u o s n o v n o m s h v a ć a n j u d a s u n a r o d n e p r i č e u m j e t n o s t , k a d a ih k a z u j e 
d a r o v i t i p r i p o v j e d a č . A l i s e j a k o r a z i l a z e m i š l j e n j a o t o m e k a k o d a s e 
n a p a p i r u , u š t a m p a n o m i z d a n j u s a č u v a j u u m j e t n i č k a s v o j s t v a k a z i -
v a n e p r i p o v i j e t k e . 



B i t p r o b l e m a j e u o v o m e : t r e b a l i m i j e n j a t i , » p o p r a v l j a t i « z a p i s a n i 
t e k s t i l i g a d o n o s i t i v j e r n o ? M n o g i s m a t r a j u d a t e k s t o v e t r e b a m i 
j e n j a t i , s j e d n e s t r a n e s t o g a š to z a p i s i v a č n e m o ž e s v e v j e r n o z a b i l j e 
ž i t i , a s d r u g e s t r a n e z a t o d a b i s e t e k s t o č i s t i o o d p o j e d i n o s t i k o j e s e 
č i n e s u v i š n i m a , s m e t n j o m l j e p o t i p r i č e . 

T k o g o d j e p o k u š a o b i l j e ž i t i n a r o d n e p r i p o v i j e t k e , z n a t ć e k a k o j e 
t e š k o s v a k u r i j e č t o č n o z a p i s a t i i u z to n e o m e t a t i p r i r o d n i t o k k a z i 
v a n j a . T e š k o j e , a l i n i j e b e z n a d n o . I m a l j u d i k o j i s a m i k a z u j u p r i č e p o 
l a g a n o , odmjereno i , k a o d a d i k t i r a j u . I m a ih k o j i u p o v o l j n i m p r i l i 
k a m a , s t v o r i v š i k o n t a k t s a z a p i s i v a č e m , n e o p a z i c e i p r i r o d n o u s p o r e 
t o k s v o g a k a z i v a n j a (u i s t o j m j e r i u k o j o j z a p i s i v a č u b r z a t e m p o 
p i s a n j a ) , a d a p r i t o m n e p o r e m e t e i l i g o t o v o n e p o r e m e t e s v j e ž i n u 
s v o g a j e z i k a i s t i l a . N a p o k o n , i m a k a z i v a č a , k a t k a d a i v r l o o r i g i n a l n i h , 
k o j i g o v o r e n e s r e đ e n o , u p o n e č e m č a k n e s u v i s l o , k o j i s e n a n a s z a p i -
s i v a č e n i m a l o n e o b a z i r u i n e m o g u ć e j e z a i s t a f i k s i r a t i s v a k u n j i h o v u 
r i j e č ; i p a k , č a k i u t a k v o m n e p o v o l j n o m s l u č a j u , k a d a i z m a k n e p o n e k i 
i z r a z p a i r e č e n i c a , š t o j e g o l e m a š t e t a , o n o š t o s e u s p i j e z a p i s a t i , i z 
v o r n o j e i v j e r n o . I m a i s l u č a j e v a , n a s r e ć u n e o d v i š e če s t ih , k a d a 
d o b a r p r i p o v j e d a č s t a n e k a z i v a t i b l i j e d o i š t u r o p r e d o n i m e t k o s o l o v 
k o m u r u c i b i l j e ž i n j e g o v e r i j e č i . T a k v e p r i č e o s t a j u n a ž a l o s t z a k n j i 
ž e v n o s t i z g u b l j e n e . U n o v i j e se v r i j e m e k o d z a p i s i v a n j a s v e v i š e u p o 
t r e b l j a v a m a g n e t o f o n , k a k o b i s e s v a k a r i j e č pTipovjedačeva t o č n o s a 
č u v a l a , a n j e m u d a l a m o g u ć n o s t d a p r i č a s v o j i m o b i č n i m n a č i n o m . A l i 
i t u i m a n e v o l j a . N e k i s e k a z i v a č i , č e s t o b a š o n i n a j o r i g i n a l n i j i , p r e d 
a p a r a t o m z b u n e ; n e r a z g o v i j e t n o i z g o v o r e n e r i j e č i n e m o g u s e p o s l i j e 
n i s m a g n e t o f o n s k e v r p c e t o č n o r a z a b r a t i ; m a g n e t o f o n b i l j e ž i d o d u š e 
t o č n o m u z i k u g o v o r a i m o d u l a c i j e g l a s a , a l i j e s l i j e p z a m i m i k u i z a 
k r e t n j e , k o j e d o p u n j u j u a k a t k a d a i z a m j e n j u j u r i j e č i (š to j e l i j e p o 
p r i k a z a n o u j e d n o m o d s p o m e n u t i h r e f e r a t a ) . U z m a g n e t o f o n s k i s n i 
m a k , i u n a j s r e t n i j e m s l u č a j u n j e g o v e p o t p u n e j a s n o ć e i točnos t i , osta-; 
j e m o n a p o k o n o p e t p r e d i s t i m p i t a n j e m k a o i k o d r u č n o g a z a p i s a : 
h o ć e m o li t e k s t p r e n i j e t i n a p a p i r i u š t a m p u d o s l o v n o o n a k o k a k o ' j e 
b i o k a z i v a n ? T o j e o s n o v n o p i t a n j e . R a d i s e z a p r a v o o t o m e i m a m o l i 
p o v j e r e n j a u i z v o r n o k a z i v a n i t e k s t , s m a t r a m o l i d a j e on s a m p o seb i 
d o v r š e n a u m j e t n i č k a c j e l i n a . 

Č e s t o s e č u j e m i š l j e n j e , k o j e j e d o š l o d o n e k l e do i z r a ž a j a i n a 
v a r a ž d i n s k o m k o n g r e s u , d a d a n a š n j i z a p i s i p r i p o v i j e d a k a , a o s o b i t o 
b a j k i , n e m a j u v e ć e v r i j e d n o s t i , j e r s u s a m o v a r i j a n t e p o z n a t i h v e ć 
p r i č a i u s to u s l a b i j i m , d e g e n e r i r a n i m o b l i c i m a . 

I s t r a ž i v a č i m a k o m p a r a t i v i s t i m a d o b r o j e p o z n a t o k a k o ' s e u n o 
v i j i m z a p i s i m a p r i p o v i j e d a k a s p o z n a t i m i n a č e m o t i v i m a v i š e p u t a 
o t k r i v a j u n o v i i n e o č e k i v a n i d e t a l j i , č e s t o a r h a i č n i j i i z n a č a j n i j i o d 
o n i h u n a j s t a r i j i m š t a m p a n i m t e k s t o v i m a i s t ih p r i p o v i j e d a k a . P o z n a t o 
j e d a č a k i u z a p i s i m a k o j i s u o d j e k č i t a n j a n e k e p r i č e i m a k a t k a d a 
s a s v i m n e o b i č n i h p o j e d i n o s t i , u z e t i h iz u s m e n e t r a d i c i j e , a n e iz p r o 
č i t a n e k n j i g e . O d r e d i t i š t o j e r e f l e k s č i t a n j a , a š to d i r e k t n a u s m e n a 



p r e d a j a p o s a o j e z a s t r u č n j a k a t e ž a k , a l i n i j e n e o s t v a r l j i v . M o g l o b i \ 
s e m n o g o g o v o r i t i o n a u č n o j pK>trebi d a s e b i l j e ž e n o v e v a r i j a n t e , o j 
n j i h o v o j v a ž n o s t i , a l i n e o v o m z g o d o m . O v a j č l a n a k p o k u š a v a p r v e n - \ 
s t v e n o r a z m o t r i t i s t i l s k i u m j e t n i č k i i z r a z a u t e n t i č n i h z a p i s a p r i p o v i 
j e d a k a . 

K a d a s e g o v o r i o d e g e n e r a c i j i d a n a š n j e g a k a z i v a n j a p r i č a , p o l a z i 
s© o b i č n o o d t o č n e h i s t o r i j s k e o c j e n e r a z v o j a , u z m e h a n i č k i p o k u š a j 
n j e z i n e p r i m j e n e n a d v i j e n e p o z n a n i c e . T o č n a j e h i s t o r i j s k a o c j e n a 
m i s a o d a m o d e r n o d r u š t v o u s v o m e r a z v o j u s v e v i š e p o t i s k u j e u s m e n u 
f o l k l o r n u u m j e t n o s t , z a m j e n j u j u ć i j e d r u g a č i j i m , n o v i m o b l i c i m a k u l - j 
t u r e . T a j s e p o v i j e s n i p r o c e s o d v i j a s v u d a , p a j e u t o k u i k o d n a s . A l i i 
k o d n a s j e f o l k l o r j o š ž i v ; i m a k o d n a s j o š m n o g o s r e d i n a , i n e s a m o ] 
o n i h z a b a č e n i h p l a n i n s k i h , g d j e se d u h o v n e u m j e t n i č k e i>otrebe i z r a - j 
ž a v a j u i s a d a u o b l i c i m a t. zv . a g r a f i č n e k u l t u r e , g d j e s e , d a k l e , p o \ 
s p o n t a n o j p o t r e b i j o š p r i č a j u i n a r o d n e p r i p o v i j e t k e u s v i m n j i h o v i m 1 
v i d o v i m a . P a a k o n e t k o g o v o r i o d e g e n e r a c i j i t o g a d a n a š n j e g p r i p o - \ 
v i j e d a n j a , m o r a o b i d o b r o p o z n a v a t i i d a n a š n j e i n e g d a š n j e a u t e n t i č n e ] 
o b l i k e . T o s u d v i j e n e p o z n a n i c e . i 

K l a s i č n i n a š i t e k s t o v i . V u k o v i k a o i o s t a l i , n i s u b i l i o b j a v l j i v a n i Î 
d o s l o v n o p r e m a k a z i v a n j u , v e ć s u t o b i l e s l o b o d n e s t i l s k e o b r a d e . A d a - • 
i i a š n j i i z v o r n i t očn i z a p i s i n a r o d n i h p r i p o v i j e d a k a z a k o p a n i s u u a r h i 
v i m a n a u č n i h i n s t i t u t a , g d j e ih n i t k o n e g l e d a . O b j a v l j e n j e s a s v i m 
n e z n a t a n d i o t ih t e k s t o v a , u n a u č n i m i z d a n j i m a u n a u č n e s v r h e , t a k o j 
d a m e đ u n j i m a i m a i i z v a n r e d n i h u m j e t n i č k i h s t i l s k i h v r i j e d n o s t i , a 
i m a i t a k v i h p r i m j e r a k o j i s u z n a č a j n i j e d i n o z a n a u č n a i s t r a ž i v a n j a . 
N i s a m n i k a d a p r i m i j e t i l a d a b i s e u z a k l j u č i v a n j i m a o d e g e n e r a c i j i d a - \ 
n a š n j i h t e k s t o v a p o l a z i l o o d p o k u š a j a k o n k r e t n e u s p o r e d b e n e k a d a š - | 
n j i h i d a n a š n j i h z a p i s a (onih k o j i s u u m j e t n i č k i v r i j e d n i ) . A j e d i n o ; 
t a k v a u s p o r e d b a d a j e p r a v o d a s e d o n o s e s u d o v i o v r i j e d n o s t i t e k s t o v a , j 

P o k u š a t ć u d a t i s k r o m a n p r i l o g r a z b i s t r a v a n j u t i h p i t a n j a . 

U n a š o j k l a s i č n o j , n a j v r e d n i j o j , i u s v j e t s k i m r a z m j e r i m a n a s v o j • 
n a č i n j e d i n s t v e n o j z b i r c i , d a k a k o u V u k o v o j , n e m a p r i p o v i j e d a k a k o j e : 
b i b i l e z a p i s a n e n e p o s r e d n o p r e m a k a z i v a n j u n a r o d n i h p r i p o v j e d a č a . \ 
P o z n a t o j e d a ih j e V u k p i s a o p o v l a s t i t o m s j e ć a n j u , o d n o s n o d o b i v a o \ 
n a p i s a n e o d r a z l i č i t i h b o l j i h i l i s l a b i j i h s u r a d n i k a . U č a s u k a d a s u s e i 
n a r o d n e p r i č e — i d r u g d j e u s v i j e t u — p r v i p u t a p r e d z a d i v l j e n i m ; 
i s t r a ž i v a č i m a p o č e l e o t k r i v a t i k a o l j e p o t a i v r i j e d n o s t , k a d a s u o n e \ 
s v o j o m n a i v n o m č u d e s n o š ć u k a o m o t i v , k a o s t v a r a l a č k a c j e l i n a , p o č e l e j 
p r i v l a č i t i o p ć u p a ž n j u t a d a š n j e k u l t u r n e j a v n o s t i , n e m o g u ć e b i b i l o j 
o č e k i v a t i d a ć e s e o d m a h t r a ž i t i i t očn i , d o s l o v n i z a p i s i , s a s v i m r a f i - i 
n i r a n i m t a n č i n a m a i z r a z a , k a k o to m i d a n a s ž e l i m o . S t o g a j e , p o s v e ; 
r a z u m l j i v o š to ni V u k u n i j e b i l o t o l i k o v a ž n o d a z a p i s u j e p r i č e s a m i 
n e p o s r e d n o n a i z v o r u . V u k j e , p r i p r e m a j u ć i s v o j u z b i r k u p r i p o v i j e - S 
d a k a , t e ž io j o š z a j e d n i m , u o n o v r i j e m e i z v a n r e d n o v a ž n i m c i l j e m : ] 



d a t i o b r a z a c n a r o d n o g a p r o z n o g j e z i k a k a o k n j i ž e v n u n o r m u , s t v o r i t i 
s p r s k i k n j i ž e v n i j e z i k . R a z u m i j e s e d a s u t a k v i z a d a c i b i l i n e s p o j i v i 
s t o č n i m , p e d a n t n i m z a p i s i v a n j e m i p o š t o v a n j e m s v a k e k a z i v a n e r i j e č i . 
V u k n a m j e , k a o č o v j e k iz n a r o d a , d a o z b i r k u p r i p o v i j e d a k a k o j e s u 
i z v o r n o m n a r o d n o m i z r a ž a v a n j u v e o m a b l i s k e , b l i ž e n a p r i m j e r n e g o 
G r i m m o v e , a l i i m j e i p a k u d a r i o p e č a t s v o g a v l a s t i t o g s t i l s k o g i z r a z a . 
I z r a z a j e d i n s t v e n o g p o l a p i d a r n o s t i , č i s toć i j e z i k a , j a s n o j k o m p o z i c i j i , 
p o s v o j i m k a o i s k l e s a n i m r e č e n i c a m a , p o i s t i n s k o j u m j e t n i č k o j l j e p o t i . 
I z r a z a k o j i j e u o s n o v n i m e l e m e n t i o i a p r o i z a š a o iz n a r o d n o g a g o v o r a , 
a l i n i j e i s t o š t o i n a r o d n i g o v o r . S a s v i m j e s u v i Š J i o p i t a n j e d a l i j e 
t r e b a l o d a V u k b i l j e ž i p r i č e d o s l o v n o o n a k o k a k o s e č u j u . U n j e g o v u 
b i p i o n i r s k o m p o t h v a t u t a k a v n a č i n r a d a b i o n e z a m i s l i v . A l i n e t r e b a 
i z p o š t o v a n j a i l j u b a v i s t v a r a t i f e t i š e ; n e t r e b a n j e g o v n a č i n o b j a v l j i 
v a n j a p r i p o v i j e d a k a s m a t r a t i i z a n a s n a j b o l j i m , n e n a d m a š i v i m u z o 
r o m . Č a k k a d a b i s e d a n a s i n a š a o č o v j e k k o j i b i z n a o d a r o v i t o p o p u t 
V u k a p r e k r a j a t i i s t i l i z i r a t i n a r o d n e p r i p o v i j e t k e , n j e g o v j j o s t u p a k n e 
b i z a s l u ž i o p o h v a l u . S v e š to j e p o s l i j e V u k a u č i n j e n o , m o g l o s e o s t v a r i t i 
b a š z a h v a l j u j u ć i V u k u i o s n o v i k o j u j e on d a o . A l i ž a l o s n o b i b i l o d a 
s e o d o n d a n i j e p o š l o ni k o r a k a d a l j e , t e d a s e n j e g o v o d n o s p r e m a 
t e k s t u p r i č a s m a t r a i d a n a s v r h u n s k i m d o m e t o m k o j i s e u t o m r a d u 
m o ž e p o s t i ć i (on j e s t v r h u n s k i k a o V u k o v o l i č n o d j e l o , a l i n i j e k a o 
n a č i n z a p i s i v a n j a i o b j a v l j i v a n j a t e k s t o v a ) . 

D a n a s k a d a j e k n j i ž e v n a n o r m a s t v o r e n a i ne m o r a m o s e z a n j u 
v i š e b o r i t i , k a d a s u n a š e m k n j i ž e v n o m u k u s u p o s e b n o p r i v l a č n e n e k e 
n e p r a v i l n o s t i i a l o g i č n o s t i n a i v n o g a i z r a ž a v a n j a , m i j e n j a j u s e n u ž n o i 
s u d o v i o t o m e d a l i s u V u k o v i i s p r a v c i t e k s t o v a u v i j e k p r i d o n o s i l i i 
v e ć o j l j e p o t i p r i č e . A u j e d n o s e p o s t a v l j a , i p i t a n j e d a l i s u n j e g o v e 
s t i l i z a c i j e s v a k i p u t p r i b l i ž a v a l e t e k s t i z v o r n o m e p u č k o m n a č i n u i z r a 
ž a v a n j a . 

Č l a n a k M i l j a n a M o j a š e v i ć a , * o b j a v l j e n p r i j e n e k o l i k o g o d i n a , d o 
v o d i n a s u s r e t n u m o g u ć n o s t d a t a p i t a n j a r a z m o t r i m o n a k o n k r e t n i m 
p r i m j e r i m a , u m j e s t o o p ć e g a i z a p r a v o j a l o v o g m u d r o v a n j a . M o j a š e v i ć 
j e u s p o r e d i o V u k o v e o b j a v l j e n e p r i p ) o v i j e t k e s n j i h o v i m s a č u v a n i m 
r u k o p i s n i m t e k s t o v i m a . I a k o s e p r i m j e r i n a v o d e s a m o u f r a g m e n t i m a , 
on i d a j u i p a k o s n o v n u s l i k u o V u k o v u n a č i n u s t i l i z a c i j e t e k s t o v a . 

M o j a š e v i ć s e n a j v i š e z a d r ž a v a n a p r i č a m a š to ih j e V u k u 1829. u 
Z e m u n u n a j p r i j e k a z i v a o a o n d a s a m n a p i s a o t r g o v č i ć G r u j O ' M e h a n -
d ž i j ć iz S e n t o m a š a ( S r b o b r a n a ) . M o r a d a j e to b io s a s v i m osob i t p r i 
p o v j e d a č . A i z a p i s i s u n j e g o v i i z v a n r e d n i i o r i g i n a l n i , a l i d a k a k o , 
o s j e ć a s e d a ih j e p i s a o č o v j e k k o j i n i j e v i č a n p e r u , n e g o p r i č a n j u . 

* Miljan M o j a š e v i ć , O Vukovoj st i l izacij i srpskih narodnih pripo-
vedaka , Zbornik Etnograf skog m u z e j a u B e o g r a d u 1901—1951, B e o g r a d 1953, 
str. 300—315. 



p a s u t e k s t o v i m o r a l i i z g u b i t i n e š t o od i z v o r n e s v j e ž i n e . U s t o s u m j e 
s t i m i c e o p t e r e ć e n i k n j i š k i m p r e d v u k o v s k i m s l a v e n o s e r b s k i m k o n s t r u k 
c i j a m a , k o j i h u u s m e n o m k a z i v a n j u s i g u r n o n i j e b i lo . Y u k , k a d a j e v e ć 
u p o t r e b i o t a k v e p i s a n e t e k s t o v e , u č i n i o ih j e m n o g o l j e p š i m a o č i s t i v š i 
ih o d t ih v a n j s k i h n a n o s a ( i a k o s u i z v o r n i z a p i s i n a s v o j n a č i n n a m a 
d a n a s i p a k v r e d n i j i ) . M o j a š e v i ć j e u v e ć i n i s l u č a j e v a d o b r o p r i m i j e t i o 
u č e m u j e V u k p r o č i s t i o i p o l j e p š a o p r v o t n e p i s a n e f o r m u l a c i j e , a i z 
d a l e k a j e n a g o v i j e s t i o i to d a s v i V u k o v i i s p r a v c i n i s u u v i j e k d o p r i n o 
s i l i v e ć o j l j e p o t i i z r a z a . A b i l o j e t a k v i h p r i m j e r a . B e z n a m j e r e d a 
d a m n j i h o v s u s t a v n i p r e g l e d , p o k u š a t ć.u n a d v a t r i s l u č a j a p r i k a z a t i 
o n e oisobine p o k o j i m a j e M e h a n d ž i j ć e v i z r a z — i o n d a k a d a j e M e h a n -
d ž i j ć s v o j o m t v r d o m n e v j e s t o m r u k o m s a m p i s a o p r i č e — b i o i z v o r n i j i , 
p o u z d a n i j i , v i š e p u č k i , n e g o l i V u k o v e s t i l i z a c i j e i s t ih d i j e l o v a p r i č e . 
U č i n i t ć u to u s p o r e d b o m f r a g m e n a t a i s t e p r i p o v i j e t k e u M e h a n d ž i j ć e v o j , 
u V u k o v o j i u s u v r e m e n o j u s m e n o j i n t e r p r e t a c i j i . T o j e p r i č a o ne 
m u š t o m j e z i k u . 

U l i č k o m s e l u P a l a n k a n a r i j ec i Z r m a n j i u p o z n a l a s a m u j e s e n 1957. 
o s a m d e s e t t r o g o d i š n j u s t a r i c u P e t r u š u V o j n o v i ć r o đ . I v a m i š e v i ć . O n a s e 
u d a l a u t a j k r a j , a r o d o m j e iz H e r c e g o v i n e iz P o p o v a p o l j a . K a z i v a l a 
m i j e n e k o l i k o i z v a n r e d n i h p r i č a . M e đ u n j i m a i j e d n u o » n e i m u š t o m « 
j e z i k u . I a k o j e P e t r u š a n e p i s m e n a , o v a j e p r i č a — k a k o s e to p o n i z u 
p o j e d i n o s t i m o ž e r a z b r a t i — o d j e k o n e i z V u k o v e zb i rke .^ 

P o č e t a k p r i č e g l a s i u s v e t r i v a r i j a n t e o v a k o : 

M e h a n d ž i j ć 

Bio jedan čovek, ko j i 
j e imao jednoga past ira 
to j e s t čobana k o j i ga 
j e s lužio verno mnogo 
godina. T a k o s lučajno 
trifi se j e d a n p u t kod 
ovaca, s lušao u šumi nikn 
vrisku a nije znao šta je. 
On se usudi na t a j glas 
otići u šumu da vidi šta 
j e . K a d tamo otišao, al i 
požar zapa l io se i u po
žaru zmi ja vrišti . Onda 

V u k 

U n e k a k v a čoveka bio 
j e d a n čoban koj i ga j e 
mnogo godina verno i 
pošteno služio . . . J e d 
nom idući za ovcama 
čuje u šumi neku pisku, 
a ne znadijaše šta je. N a 
t a j g las otide on u šumu 
da vidi š ta je. K a d tamo, 
ali se zapožarilo p a u 
požaru zmija pisti. K a d 
čoban to vidi, stane da 
gleda šta će zmija raditi, 

P e t r u š a 

Zapožarilo se. U po
žaru zmija pisti. A čo
ban ide gledati što j e . 
K a d j e vidio što j e , p r u 
žio j e š tap da izađe iz 
vatre , a zmi ja j e uza 
štap izašla p a mu se 
smotala oko ruke p a se 
ne će da sade. On j e 
s tao p lakat i : 

— J a sam tebe izba
vio iz va tre , a ti meni 
sveza ruku . . . 

^ Za umjetnički izraz narodne priče n i je toliko bitno da li j u j e ko j i od 
kazivačevih prethodnika ili on s a m čitao, odnosno s lušao od onih. ko j i su 
čitali. Čes ta j e p o j a v a d a se i s labi , knj i šk i izvještačeni tekstovi iz bro jn ih 
nevjes to ska lup l j en ih zbirki u živome usmenom k a z i v a n j u ponovo proč i šćuju 
i p o p r i m a j u s v o j prvotni autentični narodni izraz. 
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Čoban stao gledati , a 
zmi ja poviče iz požara : 

— Čobane, zaboga iz
bav i me iz ove vatre . 

Čoban pruži svoj štap 
dugački priko vatre, a 
zmija po š tapu izađe p a 
na ruku njegovu i tako 
mileči po ruci dođe do 
v r a t a i savi se oko vra
ta . . 

jer se oko nje sa sviju 
strana bilo zapožarilo, i 
požar se jednako k njoj 
primicao. Onda zmija 
poviče iz požara : 

— Čobane, za Boga , 
izbavi me iz ove vatre! 

Onda j o j čoban pruži 
svoj š tap p r e k o vatre , a 
ona po š tapu izađe, pa 
n jemu na ruku, pa po 
ruci domili do vra ta i 
sav i j e mu se o k o vrata . 
K a d čoban to vidi, nađe 
se u čudu, p a reče zmiji: 

— &ta j e to, u zao čas! 
j a tebe izbavih a sebe 
pogubih . . . 

U V u k o v u s e t e k s t u d o n o s e o v d j e k u r z i v o m o n e r i j e č i k o j e j e V u k 
s a m d o d a o i l i h i t n i j e i z m i j e n i o . E v o s a d a o d l o m a k i s t e p r i č e iz V u k o v a 
i P e t r u š i n a k a z i v a n j a , n a ž a l o s t b e z M e h a n d ž i j ć e v a o r i g i n a l a : 

V u k 

K a d dođe k ovcama i nađe ih sve 
na b r o j u i na miru, leže malo da se 
odmori. Tek što legne, ali dolete dva 
g a v r a n a te padnu na jedno drvo i 
počnu se razgovarat i svoj im jez ikom 
govoreći: 

— K a d bi znao o n a j čoban, ovde 
gde leži ono crno š i l ježe ima u zemlji 
pun podrum s r e b r a i zlata. 

Čoban k a d č u j e to, ot ide svome 
gospodaru te mu kaže, a gospodar 
dotera kola pa o tkopaju vra ta od 
podruma i krenu b lago kući. O v a j j e 
gospodar bio pošten čovek p a sve 
b lago dade čobanu govoreći mu: 

— Evo, sinko, ovo je sve tvoje blago, 
što j e tebi B o g dao. Nego ti načini 
sebi kuću p a se ženi, te živi s otim 
blagom. 

P e t r u š a 

Dođe k ovcam de i ostavio, k a d p j e 
v a j u tice po gori. Veli: 

— D a znade oni čoban mali što mi 
znamo, p a da digne ono malo š i l ježe 
crno štono leži među ovcam, p a da 
digne onu ploču ispod njega , onde mi 
azna b l a g a zakopata . Ne bi mu tre
ba lo čuvat ovce. 

A on znade što tica govori p a ode 
kroz ovce, dokle nađe ono malo ši
l ježe, p a ga diže, pa diže ploču ispod 
njega , otvori s e azna b laga . On j e i 
opet pločom zatvorio, a ovce ostavio, 
ot išo j e svome rodu starome, svome 
ocu, da idu iskopat i aznu i kući do-
ćerati. Otac ga j e pos lušo i otišo j e 
i izvadio j e blago. 

' Mehandžijćev tekst prenosim naš im suvremenim pravopisom i inter
punkci jom. Mojašev ić ga o b j a v l j u j e o n a k o k a k o j e u originalu pisan, pred-
vukovsk im pravopisom, s divnim, naivnim, »bezveznim« točkama, zarezima, 
vel ikim i mal im slovima, o d v a j a n j e m riječi i rečenica, pa zainteres irani mogu 
tamo naći autentičan tekst. 



I n a k r a j u j o š j e d a n o d l o m a k t e p r i č e u s t i l i z a c i j i s v e t r o j e : 

M e h a n d ž i j ć 

On odgovara da ne 
zna, mani me se ženo. 
Ona sve j e d n a k o moraš 
kazat i . N i j e drugač i je , 
dotle da j e čovek morao 
to kazat i . 

— A k o ti kažem, j a 
moram umreti . 

Ona opet, to ne mar i 
ništa što bi on umreo, 
nego sve j ednako nava
lila da j o j k a ž e . . . 

V u k 

On j o j odgovori : 
— Ni za što, samo 

onako. 
Ali ženi ne bude to 

dosta nego saleti muža 
da joj kaže zašto se na-
smejao. On se stane bra
niti: 

— Prođi me se, ženo, 
bog s tobom! što ti je! 
ne znam ni sam. 

Ali što se on više bra-
njaše, ona sve više na
valjivaše na nj da j o j 
kaže zašto se n a s m e j a o . 
Najposle j o j čovek reče: 

— Ako ti kažem, j a ću 
odmah umreti . 

Ona opet ni za to ne 
mareći j e d n a k o naval i 
govoreći da drukčije ne 
može biti nego da j o j 
k a ž e . . . 

P e t r u š a 

Pita ona n j e g a : 
— Što si se nasmi jo? 
— Ženo moja , ako ti 

kažem, odma ću umrijet. 
A o n a n i k a k o nego 

kaži . 
— K a z a t ću ti k a d se 

kući vra t imo . . . 
Viče žena: 
— K a ž i čoječe, što si 

se smijo! 
— Ženo moja , j a ć' 

u m r i j e t . . . 

S t o p o k a z u j u o v i p r i m j e r i ? V u k o v a j e p r i č a o n e m u š t o m j e z i k u 
k l a s i č n a u n a j b o l j e m z n a č e n j u t e r i j e č i , s a s v i m o d l i k a m a k o j e s u 
o v d j e v e ć s p o m e n u t e . T r a ž i m o l i s k l a d n o s t i z a o k r u ž e n o s a v r š e n s t v o 
i z r a z a , m o r a t ć e m o d a t i n e d v o j b e n u p r e d n o s t V u k u p r e d G r u j o m M e -
h a n d ž i j ć e m i P e t r u š o m I v a n i š e v i ć . A l i a k o t r a ž i m o l j e p o t u u s p o n 
t a n o m i z v o r n o m i z r a ž a v a n j u , ne ć e p r e d n o s t b i t i u v i j e k u V u k o v u t eks tu . 

P o č e t a k j e p r i č e u M e h a n d ž i j ć a d o n e k l e l i t e r a r a n , n i j e iposve b l i z 
u s m e n o m k a z i v a n j u . O v u e k s p o z i c i j u o č o b a n i n u k o j i g o d i n a m a v j e r n o 
s l u ž i s v o m e g o s p o d a r u p r o š i r u j e V u k n o v i m e p i t e t o m o p o š t e n o j s l u ž b i ; 
a P e t r u š i , k a z i v a č i c i iz p u k a , n e t r e b a t a k v o g a u v o d a , k a o š to j o j n e 
t r e b a ni k a s n i j e g t u m a č e n j a o č e s t i t o m e g o s p o d a r u k o j i o s t a v l j a b l a g o 
s v o m e č o b a n i n u . N j o j j e s u v i š n o i d a r i j e č p o r i j e č o p i s u j e k a k o j e 
č o b a n i n č u o p i s k u , n i j e z n a o š t o j e , p o š a o u š u m u d a v i d i — š t o M e 
h a n d ž i j ć k a z u j e , a V u k j o š z n a t n o p r o š i r u j e . P e t r u š i j e d o v o l j n o d a 
š k r t i m p o č e t n i m r e č e n i c a m a , k o j e u t v r đ u j u s a m o n a j n e o p h o d n i j e , 
o d m a h in m é d i a s r e s , p r o ž m e s v o j e g o v o r e n j e r i t m o m i l i k o v n o m p l a -
s t i č n o š č u . I n e o b i č n o j e k a k o s e o n a i M e h a n d ž i j ć ( p i s m e n d o d u š e i 
t r g o v č i ć , a l i u j e d n o i p r v e n s t v e n o i p a k p u č k i č o v j e k i k a z i v a č ) t u 
p o n o v o s a s t a j u , p a s u i m x>oslije 128 g o d i n a t e k s t o v i m j e s t i m i c e m e đ u 
s o b o m b l i ž i i s r o d n i j i n e g o l i o n o m V u k o v u , k o j i j e m e đ u n j i m a p o 
s r e d o v a o ( » A č o b a n i d e g l e d a t i š t o j e . K a d j e v i d i o š to j e . . . « — » O n d a 
č o b a n s t a o g l e d a t i , a z m i j a p o v i č e . . . « . K o d V u k a j e n a o v o m e m j e s t u 
o p š i r a n o p i s ) . T a j e s r o d n o s t m e đ u G r u j o m i P e t r u š o m j o š i z r a z i t i j a u 
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c i t a t u k o j i g o v o r i o ž e n i n o j r a d o z n a l o s t i . I s t i n a j e d a j e to m j e s t o k o d 
M e h a n d ž i j ć a n e v j e s t o n a p i s a n o i d a g a j e V u k s v o j i m s t v a r a l a č k i m 
d a r o m s k l a d n o p r o š i r i o . A l i p r o š i r i o j e o d v i š e . S p o n t a n o s t i n a i v n o s t 
j e p o r e m e t i o . K a k o s e č u d e s n o , b e z V u k o v e p o s r e d n i č k e k a r i k e , s r o d -
n i č k i p o v e z u j u r e č e n i c e G r u j i n e i P e t r u š i n e : » O n a s v e j e d n a k o m o r a š 
k a z a t i . « — » A o n a n i k a k o n e g o k a ž i « . N i s a m t u s t a v i l a d v o t o č k e ni 
n a v o d n i k e p a ni t i z a r e z e , š to b i g r a m a t i č k i b i l o m o ž d a p r a v i l n o , a l i b i 
u o b a s l u č a j a p o k v a r i l o i n t o n a c i j u i m e l o d i k u p u č k e g o v o r n e r e č e n i c e . 

S l i č a n j e s l u č a j i s M e h a n d ž i j ć e v i t n r i j e č i m a » . . . o d g o v a r a d a n e 
z n a , m a n i m e s e ž e n o « . T o j e o n o p r e p l e t a n j e u p r a v n o g i n e u p r a v n o g g o 
v o r a u i s to j r ečen ic i , t a k o če s to i t a k o s v j e ž e u n a r o d n o m e u s m e n o m k a z i 
v a n j u , š to s u g a u r e d n i c i r e d o v i t o i s k l j u č i v a l i iz š t a m p a n i h z b i r k i , a 
u o v o m e s l u č a j u i V u k , b a š k a o š to j e i s k l j u č e n o i iz n o r m a t i v n i h g r a 
m a t i k a ; a i p a k j e ž i l a v o i u p o r n o , ž i v o j č o v j e k o v o j r i j e č i n e o p h o d n o 
p o t r e b n o . " 

U s v o j u s t i l i z a c i j u M e h a n d ž i j ć e v a t e k s t a u n o s i V u k često- i m p e r 
f e k t e i g l a g o l s k e p a r t i c i p e ( iduć i , z n a d i j a š e , m a r e ć i , g o v o r e ć i . . . ) . O v o 
d r a g o c j e n o i z r a ž a j n o b o g a ć e n j e k n j i ž e v n o g j e z i k a n i j e i p a k s v o j s t v e n o 
p r i p o v j e d a č u , u o v o m e s l u č a j u n i t i B a č v a n i n u G r u j i M e h a n d ž i j ć u n i t i 
H e r c e g o v k i P e t r u š i I v a n i š e v i ć . A l i j e u p o t r e b a g l a g o l s k i h v r e m e n a u 
i z v o r n o j ž i v o j r i j e č i , n a p r i m j e r k o d P e t r u š e , s a m a p o s e b i s t i l s k i 
v e o m a r a z n o l i k a i s l o b o d n a , p r e p l e ć u ć i p o t p u n o f u n k c i o n a l n o p r e z e n t , 
p e r f e k t , a o r i s t i o s t a l a v r e m e n a u i s t o j r e č e n i c i ; b e z p o t r e b e z a u n o 
š e n j e m b i l o k a k v i h i s p r a v a k a i d o t j e r i v a n j a . P e t r u š i n e s t i l s k e f o r m u 
l a c i j e » a t i m e n i s v e z a r u k u « i l i » p a o d e k r o z o v c e « t a k o s u i s k o n s k i 
j e d n o s t a v n e i s l i k o v i t e d a će s a k u p l j a č n a j v i š e d o p r i n i j e t i a k o ih 
v j e r n o z a b i l j e ž i , b e z i k a k v i h s v o j i h z a h v a t a . 

M o j a š e v i ć s p r a v o m p r i m j e ć u j e k a k o j e V u k , u n o s e ć i g l a g o l » z a 
p o ž a r i l o s e « , o b o g a t i o p r i č u n o v o m i l i j e p o m r i j e č j u . I o p r a v d a n o s e 
č u d i š to s e t a r i j e č n i j e o d o m a ć i l a u k n j i ž e v n o m j e z i k u . A l i n a s r e ć u , 
p r i h v a t i l i s u j e n e p i s m e n i p u č k i k a z i v a č i . I to j e j e d n a o d n a j p o u z d a 
n i j i h p o t v r d a z a n a r o d s k u p o d l o g u o v o g V u k o v a z a h v a t a u M e h a n 
d ž i j ć e v t e k s t . R a z m o t r i m o l i k a k o j e P e t r u š a u p o t r i j e b i l a t a j V u k o v 
g l a g o l , o t k r i t ć e s e n o v a s t v a r a l a č k a p r i m j e n a . O b l i k » z a p o ž a r i l o s e « 
s t o j i u P e t r u š i n u t e k s t u n a p o č e t k u p r i č e , s a m z a s e b e , k a o p o s e b n a 

* Evo još j ednoga p r i m j e r a takva prep le tanja . U priči k o j u mi j e 1954. 
kaz iva la C i g a n k a Ana Paropat ić u se lu M a j a k r a j Gline govori se kako j e 
b a b a K a t a zatekla u s v o j o j kući neku čudnu golu d j e v o j k u . »E, sad o v a n j o j 
priča k a k o j u j e kra l j ev i ć doveo pod rast i k a k o j e s luganica vidla njezin 
lad i v ika la : bože, al sam l i jepa , i sve k a k o j u j e pretvori la u hras t i k a k o 
su pos jek l i t a j rast i k a k o su tri ivera pa l i kod b a b e K a t e — i t a j iver to 
sam j a . « 

Istoga časa , pos l i je ovoga naglog, neočekivanog pre laza u upravni govor 
priča napušta narac i ju i ponovo se odvi ja u s a d a š n j e m trenutku. K a k o j e to 
živo, k a k o adekvatno zb ivanju u priči, g d j e se u b a b a K a t i n o j kući j e d n a k o 
tako neočekivano bi la p o j a v i l a d j e v o j k a k a o da j e pa la s neba. Što bi od 
te rečenice ostalo, da smo j e gramat ički »popravi l i« i rekl i : » . . . i k a k o su 
tri ivera pa la kod b a b e K a t e i k a k o j e d j e v o j k a j e d a n od ta tri i v e r a ? « 



b e s s u b j e k t n a r e č e n i c a . O n n a s s l i k o v n o u v o d i n a s c e n u g d j e s e p r i č a 
o d v i j a . 

Y u k o v o s e z a h v a ć a n j e u t e k s t p r i p o v i j e d a k a t e m e l j i l o ' n a o r g a n 
s k o m p o z n a v a n j u n a r o d n o g a i z r a ž a v a n j a , a l i ono i p a k — iz r a z l o g a 
n a v e d e n i h u p o č e t k u — n i j e b i l o u c j e l i n i a d e k v a t n o t o m e i z r a ž a v a n j u . 
T o s e j a k o o s j e ć a i u g r a đ e n j u r e č e n i c a . M o j a š e v i ć p r i m j e ć u j e d a V u k , 
u s k l a d u s n a r o d n i m g o v o r o m , p r e t p o s t a v l j a p a r a t a k s i č k e r e č e n i c e 
h i p o t a k s i č k i m a . T o j e t o č n o s a m o d o n e k l e . V u k k l e š e č e s t o i č v r s t e , 
č i s t e , j a s n e , p a i p a k u j e d n o k o ' m p l i c i r a n e z a v i s n o s l o ž e n e r e č e n i c e , 
t a k v e k a k v e ise n e č u j u iz u s t a p u č k i h p r i p o v j e d a č a . T o s e l i j e p o v i d i 
u s p o r e d b o m p r v i h r e č e n i c a u p r i č i o c a r u T r o j a n u k o d V u k a , k o d 
M e h a n d ž i j ć a i u j e d n o m e s u v r e m e n o m z a p i s u : 

M e h a n d ž i j ć 

B io j edan car koj i se 
zvao T r o j a n , i t a k o on 
d a o sebi zvati b e r b e r a 
da ga b r i j u i k o j i j e 
god ot i šao da ga b r i j e , 
nijedan nije došao. Dođe 
red na j ednog b e r b e r a 
da ga br i j e . K a d ga 
b r i j e , pita n j e g a car šta 
j e vidio. On kaže šta j e 
vidio, u cara bile uši ko-
zije , on taki n j e g a po
zove u drugu sobu i po-
seče ga. 

V u k 

B io j e d a n car k o j i se 
zvao Trojan. U toga cara 
bile su uši koz je pa j e 
redom zvao berbere da 
ga b r i j u ; ali k a k o j e 
k o j i i šao ni je se n a t r a g 
vraćao , j e r k a k o bi ga 
ko obr i jao , car T r o j a n 
bi ga zapi tao šta j e vi
deo, a berberin bi od-
govoTio ida je video kozje 
uši; onda bi ga car T r o 
j a n odmah posekao. 

H a n i f a T a t a r a g i ć 

Car T r o j a n imo kozje 
uši. K o j i ga j e god brico 
obrijo , on j e pito: 

— Sta si vidio? 
O n a j kaže: 
— Vidio sam kozje uši. 
A on j e n j e g a n a m a 

pos jeko . 

I z v e l i k o g a b r o j a s u v r e m e n i h n e o b j a v l j e n i h z a p i s a p r i č e o c a r u 
T r o j a n u i z a b r a l a s a m n a m j e r n o t a k a v k o j i j e o d j e k V u k o v a p o z n a t o g 
t e k s t a , r a d i t o č n i j e k o m p a r a c i j e s t i l a ( p r i č u j e z a p i s a o V l a j k o P a l a -
v e s t r a 1955. u B o s a n s k o j K r u p i ) . I z o v a s e t r i p r i m j e r a l i j e p o v i d i k a k o 
j e V u k iz M e h a n d ž i j ć e v i h r a z b i j e n i h r e č e n i c a s a g r a d i o s k l a d n u s l o ž e n u 
r e č e n i č k u k o n s t r u k c i j u , k o j u j e H a n i f a T a t a r a g i ć p o s l i j e m n o g o g o d i n a 
p o n o v o r a z b i l a n a s a s t a v n e d i j e l o v e . 

I o v d j e j e , k a o i u p r e t h o d n i m p r i m j e r i m a , V u k o v t e k s t s a v r š e n i j i , 
t e č n i j i , a l i j e p r e d n o s t d r u g i h d v a j u t e k s t o v a u t o m e š to s u i z r a ž e n i 
i z v o r n i m p u č k i m n a č i n o m , a t a j i m a s v o j u p o s e b n u l j e p o t u . U t o m s e 
n a č i n u p o t p u n o s l a ž u z a p i s i iz V u k o v a v r e m e n a s o n i m d a n a š n j i m a . 

V u k j e , k a k o to p o k a z u j e M o j a š e v i ć , r i j e č » š p a c i r « z a m i j e n i o k n j i 
ž e v n i m i z r a z o m » š e t n j a « , a u m j e s t o k r u h a o d b a l e g e u M e h a i n d ž i j ć e v o j 
p r i č i p e č e s i r o m a š n a ž e n a u V u k o v u t e k s t u k r u h iz k o r e o d d r v e ć a . S v e 
o v e i z m j e n e i m a j u s v o j e o p r a v d a n j e u o k v i r u V u k o v i h z a d a t a k a p r i 
o b j a v l j i v a n j u p r i p o v i j e d a k a , a l i s e n j i m a u j e d n o z a t i r e l o k a l n i k o l o r i t 
(u s l u č a j u k r u h a o d b a l e g a z a t i r e s e i v e o m a a r h a i č a n p r i p o v j e d a č k i 
m o t i v , k o j i s e u u s m e n o j t r a d i c i j i i n a č e s a č u v a o s v e d o d a n a s ) . 

N a p o k o n , d a p o k a ž e m k a k o j e t e š k o , p a i n e m o g u ć e i s p r a v l j a t i 
f o l k l o r n e t e k s t o v e b e z o p a s n o s t i d a s e o n i p o r e m e t e — č a k i o n d a k a d a 



t o Čini t a k a v j e d i n s t v e n i p o z n a v a l e c i t a l e n a t k a k a v j e b i o V n k — 
n a v e s t ćn p r i m j e r j e d n e j>oznate p j e s m e — H a s a n a g i n i c e . S t i h o v i 

»Hod'te amo, sirotice moje , 
k a d se neće smilovati na vas 
m a j k a vaša srca kamenoga^ 

t r e b a l o b i , p r e m a F o r t i s o v u o r i g i n a l u , d a g l a s e o v a k o : 

» . . . k a d se neće smilovati na vas 
m a j k a vaša srca arđaskoga.«. 

V u k j e , k a o š to z n a m o , r i j e č » a r đ a s k o g a « i z b a c i o z a t o , š to m u s e 
č i n i l a n e r a z u m l j i v o m . N j e z i n j e s m i s a o p o s l i j e p r o t u m a č e n i p o k a z a l o 
s e d a d o b r o o d g o v a r a t e k s t u . O s t a l o j e n e z a p a ž e n o d a j e i z b a c i v a n j e m 
p r i d j e v a » a r đ a s k o g a « , b e z o b z i r a n a n j e g o v s m i s a o , o z b i l j n i j e p o r e m e 
ć e n a i m u z i k a t ih i z v a n r e d n i h s t i h o v a , d a s u s e i s k l j u č i v a n j e m te z a 
v r š n e r i j e č i i z g u b i l e f ine p j e s n i č k e a s o n a n c e i a l i t e r a o i j e g l a s o v i m a 
a, r, s. 

V j e r u j e m d a i z n o š e n j e o v i h p r i m j e r a n i u n a j m a n j o j m j e r i n e 
u m a n j u j e v e l i č i n u V u k o v a k l a s i č n o g d j e l a , o s t v a r e n o g n a j e d i n i t a d a 
m o g u ć i n a č i n i u m n o g o č e m u n a m a d a n a s n e d o s t i ž n o g . O v o j e s a m o 
p o k u š a j d a s e d u b l j e p r o d r e u s t r u k t u r u p u č k o g a p r i p o v i j e d a n j a a n a 
l i z o m n e k i h a s p e k a t a V u k o v a o d n o s a p r e m a i z v o r n i m t e k s t o v i m a . 
N u ž n o j e b i l o u s t v r d i t i d a t a j o d n o s n e o d g o v a r a v i š e m o d e m o m o d 
n o s u p r e m a t e k s t o v i m a n a r o d n i h p r i č a . N u ž n o j e n a j v i š e z a t o š to s e 
s t v a r a l a č k i n a č i n p r e r a đ i v a n j a t e k s t o v a č e s t o i č e s t o j o š d a n a s p r e p o 
r u č u j e k a o p o t r e b a n i n e i z b j e ž a n u f o l k l o r i s t i č k o m r a d u . N u ž n a j e b i l a 
o v a a n a l i z a i z a t o d a s e b a r j e d n i m d i j e l o m p o k a ž e č v r s t a p o v e z a n o s t 
m e đ u n a r o d n i m p r i č a m a u n a č i n u n j i h o v a k a z i v a n j a u V u k o v o i u n a š e 
d o b a ; d a s e o t k l o n i p r e d r a s u d a o v e ć n a s t a l o m i g o t o v o d o v r š e n o m 
o p ć e m p r o c e s u d e g e n e r a c i j e (to ć e s e , d a k a k o , u v j e r l j i v i j e p o k a z a t i t e k 
o n d a k a d a b u d e m o g u ć e d a s e o b j a v i š to v e ć i b r o j d a n a š n j i h d o b r i h 
z a p i s a p r i p o v i j e d a k a ) . 

N e \ 7 e r u j e m d a s e m o ž e n a ć i s t r u č n j a k z a p i s i v a č k o j i b i b i o k o n 
g e n i j a l a n n a r o d n o m p r i p o v j e d a č u i m o g a o s a m a d e k v a t n o d o p u n i t i o n o 
š t o m u i z b j e g n e u č a s u z a p i s i v a n j a . V i d j e l i s m o d a s u i V u k o v e o b r a d e 
t e k s t o v a z n a t n i j e o d u d a r a l e o d i z v o r n o g n a č i n a p r i p o v i j e d a n j a . N e 
p o s t o j i d a n a s t a k a v u k u s k o j i b i p o u z d a n o m o g a o n e s a m o p r o c i j e n i t i 
š t o j e s v e u n e k o m f o l k l o r n o m t e k s t u l o š e n e g o i u č i n i t i to- s a m b o l j i m . 
A k o s u n a r o d n i k n j i ž e v n i t e k s t o v i u m j e t n o s t , o n d a n e m o ž e m o m i 
o s t a l i , k o j i n i s m o n a r o d n i u m j e t n i c i , i s p r a v l j a t i t u đ u u m j e t n i n u . S a 
v r š e n o p o z n a v a n j e k r a j a i l j u d i , n j i h o v a n a r j e č j a , p a i i s t i n s k i s m i s a o 
z a v r i j e d n o s t n a r o d n e u m j e t n o s t i n e b r i š e d i s t a n c u i z m e đ u n a s i n a 
r o d n i h s t v a r a l a c a . M i ć e m o u m n o g i m s l u č a j e v i m a m o ž d a v i d j e t i š to 
k v a r i n e k i t e k s t , a l i s v o j i m r i j e č i m a ne ć e m o to m o ć i b o l j e i z r a z i t i , n e 
ć e m o n a ć i d r u g e r i j e č i , d r u g e o b l i k e d a » p o p r a v i m o « i z v o r n o k a z i v a n j e . 



T o j e z a t o , j e r j e n a š d o ž i v l j a j s v i j e t a , s a v k u l t u r n i i n v e n t a r š to g a 
m i n o s i m o d r u g a č i j i od o n o g a u n a r o d n o j u m j e t n o s t i . T u ćemo r a z l i k u 
l a k o p r i m i j e t i t i a k o s i z v o r n o z a p i s a n i m t e k s t o v i m a p r i p o v i j e d a k a 
u s p o r e d i m o t e k s t o v e š to s u ih l o k a l n i m d i j a l e k t o m a l i v l a s t i t i m r i j e 
č i m a i s p r i č a l i d o m a ć i š k o l o v a n i l j u d i — u č i t e l j i , s v e ć e n i c i , s u c i , č e s t o 
o d l i č n i p o z n a v a o c i k r a j a i d a r o v i t i l j u d i . D o s t a j e t a k v i h p r i m j e r a u 
Z b o r n i k u z a n a r o d n i ž i v o t i o b i č a j e J u ž n i h S l a v e n a , a i d r u g d j e . S v e 
j e t a m o n a o k o v j e r n o , i j e z i k i s a d r ž a j , a l i n e m a o n e n a i v n e s p o n t a 
nos t i , o n e p o s e b n e d r a ž i k o j u m o ž e s t v o r i t i s a m o p r a v i p u č k i p r i 
p o v j e d a č . 

D o š a v š i t a k o d o n a č e l n o g z a k l j u č k a d a n a r o d n e p r i č e i d a n a s j o š 
i t e k a k o z a s l u ž u j u d a s e t r a ž e i b i l j e ž e , b e z s t i l s k o g a i j e z i č k o g p o p r a v 
l j a n j a , t r e b a u j e d n o v o d i t i b r i g u i o s v i m t e š k o ć a m a i p r o b l e m i m a k o j e 
t a k a v r a d s k u p l j a č u n a m e ć e . O n j i m a s e govor i lo^ u v a r a ž d i n s k i m r e f e 
r a t i m a , a n a g o v i j e š t e n i s u i u p o č e t k u o v o g a č l a n k a . E v o j o š n e k o l i k o 
r i j e č i o p r a k t i č n i m p i t a n j i m a r e d i g i r a n j a z a p i s a . 

U p o č e t k u o v o g č l a n k a s p o m e n u t j e v e ć p r o b l e m p o t p u n o g z a p i s a . 
O n b i m o r a o , o s i m točn ih r i j e č i o b n o v i t i i a t m o s f e r u k a z i v a n j a , p r e 
n i j e t i n a p a p i r i n t o n a c i j u , g e s t e , u s p u t n e p r i m j e d b e , k a k o ' k a z i v a č e v e , 
t a k o i o n e iz p u b l i k e . I n i j e d o v o l j n o s v e to s a m o u t v r d i t i ; v i d j e l a s a m 
n e k e v e o m a t o č n e i s v e s t r a n e z a p i s e , k o j i s u b a š p e d a n t n o š ć u s v o j i h 
n a p o m e n a p r i č u z a p r a v o u n i š t i l i . N a p o m e n e b i t r e b a l o s t a v l j a t i t a k o , 
d a b u d u t o č n e i s v e o b u h v a t n e , a u i s t i m a h d i s k r e t n e i g o t o v o n e z a p a 
ž e n e . T o j e v e o m a t e š k o . 

J e d a n j e o d p o s e b n i h p r o b l e m a d i j a l e k t o l o š k a v j e r n o s t z a p i s a . 
I z . d o s a d a n j e g j e i z l a g a n j a d o š l o d o i z r a ž a j a s h v a ć a n j e p o k o m e s u 
p r i č a i j e z i k k o j i m s e o n a k a z u j e i s t a n e r a z d v o j n a c j e l i n a . N e r a d i s e 
t u o l o k a l n o j s l i c i g o v o r a , k o j i i s a m u n o v i j e v r i j e m e p o d l i j e ž e v e 
l i k i m p r o m j e n a m a , n e g o o j e z i k u u p r a v o o n o g a č o v j e k a o d k o g a s m o 
s l u š a l i p r i č u . T a o k a k v o m b i l o k a l n o m d i j a l e k t u m o g l a b i t i r i j e č n a 
p r i m j e r u s l u č a j u n a š e b a k e P e t r u š e , H e r c e g o v k e u L i c i ! G r u b o b i s m o 
p o g r i j e š i l i k a d a b i s m o iz n j e z i n a g o v o r a p o k u š a l i u k l o n i t i h e r c e g o v s k e 
i l i l i č k e e l e m e n t e . Jezi ik k o j i m o n a g o v o r i to j e j e z i k n j e z i n e u m j e t 
nos t i . C e s t i s u s l u č a j e v i d a d o b r i k a z i v a č i u s v o j d i j a l e k t a l n i g o v o r 
u p l e ć u o b l i k e iz k n j i ž e v n o g j e z i k a . K a d a b i s m o m i s a m i p o k u š a l i 
v r a t i t i n j i h o v u g o v o r u » l o k a l n u b o j u « , č a k i u z p r e t p o s t a v k u d a i z 
v r s n o p o z n a m o d o m a ć e n a r j e č j e , b i o b i to f a l s i f i k a t . J e r l j u d i k o j i s u 
u v o j s c i , u t r a g a n j u z a z a r a d o m , u š k o l i , p u t e m r a d i j a i n o v i n a , u o b l i ž 
n j e m g r a d i ć u , u k o n t a k t u s n e k i m s u s j e d i m a p o č e l i m i j e n j a t i s v o j 
g o v o r , p r i b l i ž a v a t i g a k n j i ž e v n o m e , t i s u l j u d i u i s t o j m j e r i p o č e l i 
m i j e n j a t i i s v o j o d n o s p r e m a p r i č i . N j i h o v o p r i p o v i j e d a n j e m o ž e i 
t a k v o b i t i i z v a n r e d n o ; l a ž n o b i b i l o s v a k o n a s t o j a n j e k o j e b i g a 
u m j e t n o p o k u š a l o a r h a i z i r a t i . 

I m a t u i d r u g a p o t e š k o ć a . K a d z a p i s i v a č , k a o s t r a n o l i c e iz g r a d a , 
b i l j e ž i n e k u p r i č u , k a z i v a č s e k a t k a d a n e h o t i c e p r i l a g o đ u j e n j e g o v u 



g o v o r u i u n o s i u s v o j t e k s t » u č e n e « r i j eč i i ob l ike , k o j i n j e m u z a p r a v o 
n e o d g o v a r a j u , k o j i p r i č u k v a r e . Z a p i s i v a č tu i o p e t ne m o ž e s a m p o 
p r a v i t i n i š t a . A l i t r e b a d a p o k u š a n e š t o d r u g o : stvoTiti š to p r i s n i j i k o n 
t a k t s k a z i v a č e m , n a v e s t i g a n a š to s p o n t a n i j e k a z i v a n j e , a a k o j e 
i k a k o m o g u ć e , p r e g l e d a t i z a j e d n o s n j i m e z a p i s a n i t e k s t , t a k o d a 
p r i p o v j e d a č s a m i s p r a v i o b l i k e k o j i s u t u đ i n j e g o v u govo ru . ^ 

I m a p o n e k a d k a z i v a č a k o j i p r i p o v i j e d a j u v e o m a z a n i m l j i v e i d u 
h o v i t e p r i č e , a l i i z m i j e š a n i m i z a i s t a l o š i m j e z i k o m , k o j i v i š e n e m a 
l j e p o t e . Z a p i s i v a č n e m o ž e t a k a v t e k s t » s p a s i t i « , t. j . » p o p r a v i t i « . O n g a 
m o ž e j e d i n o s a č u v a t i i e v e n t u a l n o o b j a v i t i k a o n a u č n i d o k u m e n t , a z a 
a n t o l o g i j s k e će z b i r k e u z i m a t i o n o š to j e v r i j e d n o u c j e l i n i . 

R a z u m i j e s e d a s e p o n e k a d n e z n a t n a s i t n i c a , r i j e č k o j a j e s a s v i m 
o č i t o b i l a l a p s u s k a z i v a č e v i s i . — u z v e l i k i o p r e z — m o ž e k a t k a d a 
i s p r a v i t i ( a l i p o m o g u ć n o s t i s u p o z o r e n j e m u b i l j e š c i ) . U d j e č j i m , p u 
č k i m i s l i č n i m i z d a n j i m a t a k o đ e r s u p o n e k a d n e i z b j e ž n e n e k e s i t n e 
i z m j e n e ( k a k v e i n a k o j i n a č i n o t o m e b i t r e b a l o p o s e b n o g o v o r i t i ; u 
s v a k o m e s l u č a j u u z n a z n a k u i z v o r n o g t e k s t a ) . 

N a k r a j u n e k o l i k o k r a t k i h n a p o m e n a o f o n e t s k o j t očnos t i i a k c e n -
t u a c i j i z a p i s a . P o s v e s u i s p r a v n a n a s t o j a n j a k o j a z a h t i j e v a j u u ž u s u 
r a d n j u m e đ u d i j a l e k t o l o g o m i z a p i s i v a č e m f o l k l o r i s t o m ( d a n a s n a ž a l o s t 
v e o m a r i j e t k u ) . F o l k l o r i s t u j e i s a m o m n e o p h o d n a i z v j e s n a d i j a l e k t o 
l o š k a s p r e m a a k o že l i t o č n o b i l j e ž i t i p r i č e , u o n o m e s m i s l u k a k o j e 
o v d j e i z l o ž e n o ; p o t r e b n a m u j e i z a t o d a b i i z b j e g a o s u v i š n a p r o p i t k i 
v a n j a d o k z a p i s u j e , d a b i s e n a t e r e n u b o l j e s n a š a o i u s p o s t a v i o k o n 
t a k t . A l i p o t p u n a f o n e t s k a t o č n o s t i a k c e n t i r a n j e t e k s t o v a p r e m a š u j u 
o k v i r e n j e g o v a p o s l a . Č a k i u i d e a l n o m s l u č a j u k a d a b i z a p i s i v a č fo l 
k l o r i s t b i o s a v r š e n o d i j a l e k t o l o š k i o b r a z o v a n i v j e š t u z a p i s i v a n j u 
a k c e n a t a , on b i s e t o g a r a d a m o r a o o d r e ć i , u k o l i k o b i i s t o v r e m e n o ž e l i o 
u d o v o l j i t i o s n o v n i m f o l k l o r i s t i č k i m z a h t j e v i m a . I s p i t i v a n j e d i j a l e k a t a 
i a k c e n a t a v r š i s e s v o j i m v l a s t i t i m m e t o d a m a , d r u g a č i j i m o d f o l k l o r i -
s t i č k i h . T i s e p o s l o v i k a t k a d a m e đ u s o b o m d o d i r u j u i p r e p l e ć u , a m e h a 
n i č k i m s e s n i m k o m n a m a g n e t o f o n u n a s r e t a n n a č i n p o v e z u j e o b o j e , 
a l i s e n e p o i s t o v j e ć u j e . F o l k l o r i s t ć e t r a ž i t i d o b r e p r i p o v j e d a č e , b e z 
o b z i r a n a a k c e n t e u n j i h o v u i z g o v o r u ; d i j a l e k t o l o g t r a ž i u p r v o i n e 
r e d u l j u d e k o j i g o v o r e t i p i č n i m g o v o r o m s v o g a k r a j a , a o n i n e m o r a j u 
b i t i i d a r o v i t i p r i p o v j e d a č i . P a a k o s e u i s t o j o s o b i s t e k l o i j e d n o i 
d r u g o s v o j s t v o , o p e t će n a č i n r a d a s n j o m e d r u g č i j i b i t i k o d f o l k l o r i s t a , 
a d r u g č i j i k o d d i j a l e k t o l o g a . 

Z a p o t p u n i u m j e t n i č k i d o ž i v l j a j p r i p o v i j e t k e p o t r e b n a j e i m u z i k a 
s v i h n j e z i n i h z v u k o v n i h p r e l i v a , i z r a ž e n i h u v e l i k o j m j e r i a k c e n t i m a . 

^ Nedavno sam pripremi la za š tampu zbirku is tarskih narodnih priča, 
većim di je lom iz vlastit ih zapisa . Tekstovi se donose doslovno onako k a k o 
su bili kazivani . U d i ja lekta ln im obl ic ima ima dosta nedosljednosti , što j e 
pr irodno i normalno. Ipak, neke bi od tih nedosljednost i možda izostale, da 
s a m mogla svak i put za jedno s kaz ivačem pregledat i zapisani tekst. 



T a ć e s e m u z i k a č u t i s m a g n e t o f o n s k e v r p c e , a l i n j u n e ć e z a m i j e n i t i 
p r e c i z a n n a u č n i f o n e t s k i z a p i s , k a o š to n i č i t a n j e p a r t i t u r e n e z a m j e 
n j u j e k o n c e r t ( a k o s e i z u z m u s p e c i j a l n i s l u č a j e v i ) . T a k v i će z a p i s i s a 
s v i m s v o j i m z n a k o v i m a i s i m b o l i m a b i t i u z b i r c i z a p r a v o n e č i t k i ; d r a 
g o c j e n i s u u d i j a l e k t o l o š k i m s t u d i j a m a , a l i u o s t a l i m z b i r k a m a p r i p o 
v i j e d a k a , č a k a k o s e o b j a v l j u j u i u n a u č n e s v r h e , o n i n i s u p o t r e b n i . " 

" O načinu b i l j e ž e n j a i o b j a v l j i v a n j a folklornih tekstova, a posebice i 
o p i tanju nj ihove fonetske transkr ipc i je o b j a v l j e n o j e u novije vr i j eme više 
radova izvan n a š e zemlje . Spominjem neke: V. J . P r o p p , Teksto logičeskoe 
redakt irovanie z a p i s e j fol'klora, R u s s k i j forklor I, izd. A N S S S R , M o s k v a - -
L e n i n g r a d 1956, str. 196—206; Jaromir J e c h , O prësny zapis narečniho textu 
f o l k l o r n i h o . . . Češkos lovenska Ethnograf ie lV/1956, 1, str. 55—67; D a g m a r 
R y c h n o v â , K metodice zapisu lidové prózy, C e s k y lid 1957, str. 123—128. 

Upozorujem i na neke naše domaće pri loge, ko j i uz one uvodno spome
nute također govore o odnosu s tar i j ih i novih folklornih zapisa, o p i tanju 
stila i autentičnosti , o p r i m j e r i m a knj iževne st i l izaci je usmenih narodnih 
tvorevina: Milko M a t i č e t o v , B r a t in l jubi . Zbornik Pr imorske založbe 
L ipa , Koper 1956, str. 35—62; Zivomir M l a d e n o v i ć , Vuk k a o redaktor 
narodnih pesama , Kovčežić, Prilozi i g r a đ a o Dos i te ju i Vuku, I, B e o g r a d 1958, 
str. 64—93; M a j a B o š k o v i ć - S t u l l i , O st i lu narodne pr ipovi je tke . Umjet 
nost riječi , god . n , Zagreb 1958, br. 2, str. 72—89; Olinko D e l o r k o , O ne
povredivost i r i ječ i (napisano za časopis Umjetnost riječi) . 



Zusammenfassung 

ÜBER DAS VOLKSMÄRCHEN 
UND SEINEN AUTHENTISCHEN AUSDRUCK 

Nach einigen Referaten, die am Kongresse des Folkloristenverbandes Jugo
slawiens in Varaždin 1957 abgehalten wurden und das Problem des Verhält
nisses zwischen dem erzählten, aufgezeichneten und veröffentlichten Text des 
Märchens streiften, stellt die Autorin ihre Ansichten über diese Fragen dar. 

Auf die Schmierigkeiten hinweisend, die der Aufzeichner antrifft, wenn 
er das Märchen getreu und vollkommen aufzuzeichnen wünscht, kommt die 
Autorin zum Schlüsse, dass verlässliche Aufzeichnungen allerdings nicht nur 
durch Tonbandaufnahmen, sondern bei günstigen Umständen auch handschrift
lich erzielt werden können. Sie ist der Ansicht, dass die Forderungen nach 
stylistischen Ausbesserungen der Texte im Grunde auf Vertrauensmangel in 
den künstlerischen Wert der Volksmärchen beruhen, wenn man sie in derselben 
Form veröffentlichen wollte, wie sie ursprünglich erzählt werden. Dieser Ver
trauensmangel greift gewöhnlich auch auf die neueren Märchenaufzeichnungen 
über, da man nur die klassischen Texte als künstlerisch unanfechtbar bewertet. 

Um das Verhältnis zwischen dem einstigen und dem heutigen Erzählen, 
sowie das Verhältnis zwischen den authentischen und den stylistisch verbes
serten Aufzeichnungen darzutun, vergleicht die Autorin in Einzelheiten den 
Text eines Märchens in der klassischen, von Vuk Karadzic stammenden Form, 
mit dem erhaltenen handschriftlichen Originale desselben Märchens, und wei
ters mit dem heutigen volkstümlichen Echo dieses Vukschen Märchens. Die 
Autorin betont den grossen künstlerischen Wert der stylisierten Märchen Vuks, 
wie er sie im Geiste seiner Zeit bearbeitet hat, weist aber gleichzeitig auch 
auf die Beispiele jener Eigenheiten hin, wonach solche Stylisierungen von der 
originalen naiven Erzählungsweise abweichen; es ergibt sich so, dass die hand
schriftliche Fassung des Märchens, deren sich Vuk (vor mehr als 100 Jahren) 
bedient hatte, und die heutige Erzählungsform desselben Märchens in Hinsicht 
einiger stylistischer Einzelheiten miteinander eine grössere Verwandtschaft auf
weisen als mit dem bekannten Vukschen Texte, der zwischen beiden die Ver-
bindungsralle innehatte. In den authentischen, von Naivität durchdrungenen 
Ausdrucksformen, die bis heute noch nicht ausgestorben sind, sieht die Autorin 
den künstlerischen Wert, der dem heutigen modernen raffinierten Geschmacke 
nahesteht. 

Nach Ansicht der Autorin ist es demnach falsch, wenn man heute volks
tümliche Märchentexte verbessert und ergänzt, und zwar auch dann, wenn es 
die besten Kenner des Volkslebens unternehmen, weil sich ihr Kultur inventar 
und ihre Erlebniswelt von jenen des volkstümlichen Erzählers unterscheiden. 
Dies ist auch der Grund, meshalb Intellektuelle unmöglich über jene spontane 
Ausdrucksmeise verfügen können, die den besonderen Reiz der ursprünglichen 
Volkskunst ausmacht. 

Zuletzt ist von einigen praktischen. Märchenaufzeichnungsfragen die Rede. 
Die Autorin berücksichtigt besonders das Problem der getreuen Dialektauf
zeichnung; sie ist der Meinung, die Aufzeichnung müsse genau die Sprache des 
konkreten Erzählers miedergeben, ohne Rücksicht darauf, ob sie dem Dialekte 
seines Ortes vollkommen entspricht. 


